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DEL PROCRAMA DE ACCIGh EN FAVOR DE LOS PAìSES MENOS ADELANTADOS 

PAEtA EL DECENIO DE 1993 

Ghana*: Prpyecto de resolución 

g-& BU resolución JW206, de 21 de diciembre de 1990, en que hizo 
suyos la Declaración de Paría y el Programa de Accihn en favor de los países 
menos adelantados para el decenio de 1'990, aprobados por la Segunda 
Conferencia de ICO Racione8 Unida8 sobre los; Paises Xeaos Adelantados, 

por 01 continuo deterioro do la eítïación 
socio~conónfca ~x.1 conju5to de los país68 meno8 adelantador y las 
tepercusioaes eruas que han tenfdo loo recientes acontecimfentos externos 
imprevistokx y otras emergencias en su situación socioecon&nica general, 

ggcor&~& la Declaración robre la cooperación económica internacional y, 
en particular, ía reactivación del crecfs%ento económico y ef desarrollo de 
los paírwi en desarrollo 11. en la que 8a aeíiaíaba, entre otras cosan, que 
uaría esencial d%tasner el creciente proceso de aergínación de los países menos 
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adelantados y reactivar su crecimiento y desarrollo mediante la aplicación de 
medidas amplias en el plano nacional y medidas de apoyo en el plano 
internacional, 

AfirmandO la Estrategia Internacional del Desarrollo para el Cuarto 
Decenio de Ias Naciones Unidas pare el Desarrollo 2/, en la que los Estados 
iXiembr.)s destacaron, entre otras cosas, la necesidad de aplicar plenamente el 
Programa de Acción en favor de los países menos adelantad:s para el decenio de 
IQQU. aprobaclo por la Segunda Conferencia de las Naciones Unidas sobre los 
Países Menos AdeLaatados. ce!-brada en París del 3 al 14 de septiembre 
de 1990 21, 

RgCl;?rdandp que el objetivo primordial del Programa de Acción reside en 
evitar que se siga deteriorando la situación socioeconómica de esos países, 
reactivar y acelerar su crecimiento y desarrollo y, al mismo tie:npo, 
encauzarlos hacia un crecimiento y desarrollo sostenidos, 

&@*,t.irnmdp los principios fundamentales esbozados en el Programa de 
Lcción como base para le adopción de medidas por los países menos adelantadoc 
y sus asociados para el desarrollo, incluidas las organizaciones 
internacionales, las instituciones financieras y 13 fondos para el 
desarrollo, a fin du promover transformaciones fundamentales y orientadas 
hacia el crecimiento de la economía de esos países, 

m el compromiso solemna de la comunidad internacional, 
consignado en la Dr21aración de París, adoptada por la Segunda Conferencia de 
las Nacio:!es Unidas sobre los Países Menos Adelantados, de aplicar el Programa 
de Acción durante el. decenio de 1990, 

m.errdo gua la aplicación satisfactoria del Programa de Acción 
dependerá BA que se comparta la responsabilidad y se refuercen los vínculos de 
aaociaeión para el crecírniento y el desarrollo de los países menos adelantados, 

1. l&m&rrr 1 ree del informe del Secretario General PI; 

2. lgpcBo*ta B todoe loe gobiernos, organfti :íoaer interaacionaler y 
multilatera~es, imtituciones financieras y fondos de desarrollo, órganos, 
organizaciones y programas del rrtst$ma de las Naciones Uaidau y 8 todas las 
t3e& organiracioaes interesadas a gw, con carácter urgsnte, aãoptels nw¶i@ts 
coacretas a fin de aplicar cabalmente el Programa de Acción2 

iv ReroPucih 451199, anexo. 

‘SI --- IBfa- de la Peamnclr Canfarrnr-fa AP 1-r Irm4~--0 wraar- --L-- 

3 15 ä4 db IsePtfan\bu de 199Q (A/CONP.l47/lB), 
primera parttl. 
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3. I&am que incumbe a los países menos adelantados la 
responsabilidad primordial de la formulación y aplicación efectiva de las 
políticas y las prioridades nacionales para su crecimiento y desarrollo y, en 
ese contexto, celebra los cambios fundamentales y de gran alcance que se han 
iniciado o se están in:-iando en los países menos adelantados; 

4. &.lr-gyp que las iniciativas de polítics interna de los países menos 
adelantados merecen un mayor apoyo de todos sus asociados para el desarrollo: 

5. ~&~~eci&uno~.& a todos los p;líses donantes a que cumpian 
plena y rápidamente sus compromisos en todos los sectores consignados en el 
Programa de Acción. para proporcionar el apoyo externo adecuado a los países 
menos adelantados, y a que mantengan en constante estudio la posibilidzd de 
adoptar nuevas medidas OE esferas concretas de importancia para los países 

menos adelantados; 

6. m la decisión de elevar a la categoría de división la 
dependencia de la Confrrencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y 
Desarrollo que se ocup. de los países menos adelantados y expresa la esperanza 
de que la división se concentre más plenamente en los problemas y necesidades 
de los países menos adelantados; 

7. Znvita a los Órganos rectores de las organizaciones, los organismos 
y los programas del sistema de las Naciones Unidas a adoptar las medidas 
necesarias y adecuadas para la aplicación y la complementación eficaces del 
Programa de Acción dentro de sus respectivos ámbitos de competencia y de 
conformidad con sus mandatos; 

8. Iaufta a los Órganos preparatorios de todas las grandes reuniones y 
conferonciaa del l iatema de fas Naciones Unidas que se celebren prhimamente a 
que tengan preaentea loa xeaultafloa de la Segunda Conferencia de las Naciones 
Unidas sobre los Países Pien08 Adeiwtadoa; 

9. 2i& al Secretario General que, de cooformida~ con el párrafo 142 
del Prograum de Acción 3/. COBtiBkJ velando por la moviliaacióa y coordinación 
plenas de todos loa órganos, organiaecionea y organismos del aiatema de las 
lhcionea Unidas en Aa aplicación y la complsmentacióa del Programa de Acción, 
en estrecha colaboración con el Director General de Desarrollo y Cooperación 
teonómica fnternacional, el Secretario General de la ConferenciiP de las 
Iaciones Uaidaa sobre Comercio y Desarrollo, Isa ascrotaríam de laa comiaionea 
regionales y loa orgsrnriamoa principales de loa grupos de aaiatenciat 

10. lkhx,ta a todos loa órganos , orgaaiaaciowa y programar del sistema 
de laa racionea Unidaa a que eatableacan centroa de coordioración perra 108 
países amoa adelantadoa on loa caaoa en que aún no ae hayan eoteblecido y e 
-.- rrau*rrrr *Ao "I .n.,ar*a*&mr *or *"*e"- LII *"" & - "e-w "w-e"", = ff= & y:e parttc$p* +~‘Oh~n*rn mm lam 
actividadea que me realices durinte el decenio 4%~ 1990 para aplicar el 
Programa, y loa exhorta tmbién a que tomen amdidaa para poner en práctica laa 
reccxa8ndaciomo del Programa do Acción en s)u orfera & competencia; 
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ll. Insta a todos los gobiernos, las organizaciones internacionales y 
multilaterales, las orcwizaciones de integración económica .cdjional y las 
organizaciones no qube namentales pertinentes a que sigan prestando especial 
atención a los problemas de los países menos adeiantados y, a ese respecto, 
acoge con agrado el Foro de Tokio sobre los problemas de desarrollo de los 
países menos adelantados, organizado en Tokio del 13 al 15 de mayo de 1991 por 
el Gobierno del Japón, en colaboración con el. Fondo de las Naciones Unidas 
para el Desarrollo de ;h Capitalización; 

12. bxDresa Su srofuP&2 aDreciQ por las contribuciones de los Gobiernos 
de Finlandia, Italia, Noruega y los Países Bajos a ciertos programas de ia 
Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo para los países 
menos adelaotados; 

13. Pone de relieve nueYw-fg& la importancia que reviste la cooperación 
económica y técnicn entre los países menos adelantados y otros países en 
desarrollo y, en ese contexto, recomiefida encarecidamente que los mecanismos 
de cooperación económica y técnica entra países ea desarrollo afiancen las 
actividades en prc del desarroll? de los países menos adelantados, e insta a 
los asociados para el desarrollo 1 que presten asistencia en esas actividades: 

14. Destaca la importancia de disponer de mecanismos eficaces de 
complementación y wigilancia para el Programa de Acción y, en ese contexto, 
pide al Secretario General que proporcione recursos con cargo al presupuesto 
ordinario de las Naciones Unidas para sufragar los gastos de participación de 
por lo menos un representante de cada uno de los países menos adelantados en 
el período de fW3íOneS de primavera 68 la Junta de Comercio y Desarrollo que, 
con arreglo a lo dispuesto en 81 Programa de Acción y la resolucion 49206 de 
la Asambles General, emprenderá el examen anual d8 los progresos realizados en 
18 8pliCtWióXt del PrOqram8 dS A-:ción; 

15. Exhorta 8 la comunidad intern8CiOnal a continuar preSt8ndO 

88i8tOl3Ci8 8 106 país06 NO06 8del8ut8dO8 sin litoral y 8 los inSulareS par8 
que hagan frente a su8 problemss psrticulares, de conformidad con lts 
recomendaciones pertinentes del Programa de Acción: 

16. phBst al SeCret8riQ Generó1 que informe 8 la Asamble General en SU 
cu8drsgésimo SéptimO período de sesiones sobre la aplicación de 18 present8 
resolución y que 18 informe periódicamente sobre 18 aplicación de las 
dispoaicfoneo del Programa de Acción. 


